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Reference: C.N.150.2004.TREA TIES-J (Reissued) (Depositary Notification) 

CONVENTION ON THE PROTECTION AND USE OF TRANSBOUNDARY 
WATERCOURSES AND INTERNATIONAL LAKES 

HELSINKI , 17 MARCH 1992 

A M ENDMENTS TO ARTICU':S 25 AND 26 OF T H E CONVENTION 

ON T il E PROTECTION AND USE OF T RANSBOUNDA RY WATERCOURSES 

AN D INTERNATIONAL LAKES 

GENEVA, 28 NOVEMBER 2003 

,\OOPTION OF' AMEN DMENTS 

The Secretary-General of the United Nations, acting in his capacity as depositary, 
communicates the following: 

On 28 November 2003 , the Parties 10 the Convention on the Protection and Use of 
Transboundary Watercourses and International Lakes adopted amendments to anicles 25 and 26 of the 
Convention by decision nUl, following a proposal by the Government of Switzerland dated 20 August 
2003 (see MP.WAT/2003 /4). 

The amendments will enter into force for those Panies to the Convention which have accepted 
them on the ninetieth day after the date on which two thi rds of those Parties have deposited their 
instruments of acceptance with the Secretary-General of the United Nations. 

In this connection, it is recalled that the procedurc for the amendment of the Convention is set 
forth in Artic lc 21 , paragraphs I , 2, 3 and 4 of the above Convention, which read as follows: 

"I . Any Party may propose amendments to this Convention. 

2. Proposals for amendments to this Convention shall be considered at a meeting of the 
Parties. 

3. The text of any proposed amendment to Ihis Com'cntion shaH be submitted in writing 
to the Executive Secretary of the Economic Commission for Europe, who shaH 
communicate it to all Panies at least ninety days before the meeting at which it is 
proposed for adoption. 

4. An amendment to the present Convention shall be adopted by consensus of the 
representatives of the Panies to this Convention present at a meeting of the Parties, 
and shall enter into force for the Parties to the Convention Wllich have accepted it on 

Anention: Treaty Services of Ministries of Foreign Affairs and of international organizations 
concerned. Depositary notifications are made available to the Permanent Missions 10 the United 
Nations at the following e-mai l address: missions@un.int. Note that annexes to the depositary 
notifications are distributed in hard copy format only. Such notifications are also available in the 
United Nations Treaty Collection on the [ntemet at http://untreaty.un.org. 
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the ninetieth day after the date 011 which two thirds of those Parties. have deposited 
with tIle Depositary their instruments of acceptance of the amendment. The 
amendment shall enler into force for any other Pally on the ninetieth day after the date 
on which that Party deposi ts ils instrument of acceptance orlhe amendment. ,. 

A copy oflhe text orlhe amendments in the English, French and Russian languages is 
Iransmilted herewith. 

For the sake of convenience a model instrument of acceptance is also attached. 

10 March 2004 

Attcntion: Treaty Services of Ministries of Foreign Affairs and of international orgctnizations 
concerned. Depositary notifications arc made available to the Pennanent Missions to the United 
Nations al the following e-mail address: missiol1sr@un.int. Note that annexes 10 the depositary 
notifications are distributed in hard copy [onnat only. Such notifications are also available in the 
United Nations Treaty Collection on the Internet at http://untreaty.un.org. 



Model of an instrument of acceptance 
(to be signed by the Head of State, Head of Government or 

Minister for Foreign Affai rs) 

WHEREAS the [title ofamendlllent] was adopted at [place] on [date], 

NOW THEREFORE I, [name and title of the Head of State, Head of 
Government or Minister for Foreign Affairs], declare that the Government of [name 
of State], having considered the above mentioned amendment, accepts the same 
and undertakes faithfully to perform and carry out the stipulations therein 
contained. 

[N WITNESS WHEREOF I have signed this instrument of acceptance al 
[place] on [date]. 

[Signalure] 
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Reference: C.N.lSO.2004.TREATIES-l (Rediffusee) (Notification Depositaire) 

CONVENTION SUR LA PROTECfION ET L'UTILISATION DES COURS 
O'EAU TRANSFRONTIERES ET DES LACS INTERNATIONAUX 

HELSINKI, 17 MARS 1992 

AM END EM ENTS A UX ARTI CLES 25 ET 26 DE L A COllo'VENTlON SUR 

LA l'ROTtCTION ET L'UTILlSATlON DES COU RS O'EAU T RANSFRONTI[.RES 

ET DES L ACS 1,"ITE Rl"liATIONAUX 

GEN EVA, 28 NOVEM BER 2003 

Le Secn:taire general de I'Organisation des Nations Vnies, agissant en sa qualite de 
depositaire, communique: 

Le 28 novembre 2003, les Parties ilia Convention sur la protection et I 'utilisation des cours 
d'eau transfrontieres et des lacs inlemationaux om adopte des amendements aux anicles 25 el26 de la 
Convention par la decision ITIlI, suivant une proposi tion du Gouvemement suisse dalee du 20 aoul 
2003 (voir MP.W AT/2003/4). 

Les amendemenls entrerant en vigueur a I' egard des Panies a la Convention qui les ont 
accePles le quatre-vingt-dixieme jour qui suit la date it laquel.1e les deux tiers d'entre elles ont depose 
leurs instruments d'acceplation avec le Secretaire general des Nations Unies. 

A eel egard, il est it rappeler que la procedure d 'amendement a la Convention est prevue a 
l'anicle 21, paragraphes 1,2,3 el4 de la Convention susmentionnee, qui se lil comme suit: 

" I . Toute Panic peut proposer des amcndemcnls a la presente Convention. 

2. Les propositions d'amendements a la presente Convention sont examinees lors d'une 
reunion des Parties. 

3. Le texte de toute proposition d'amendement a la pn!sente Convention est soumis par 
eent au Secretaire e"eculif de la Commission economique pour I'Europe, qui le 
communique a toutes les Parties quatrc-vingt-dix jours au mains avanl Ja reunion au 
cours de laquelle l 'amcndement est propose pour adoption. 

4. Tout amendement a la presenle Convention est adopte par consensus par les 
representants des Parties a la Convention presents it ulle reunion des Parties et entre 

Attention: Services des Traites des Ministeres des Affaires Etrangeres et organisations mternationales 
concernes. Les missions pennanentes aupres de ['Organisation des Nations Unies peuvent se procurer 
les notifications depositaires en ecrivant par counier electronique ill'adresse suivante : 
missions@un.lnt. Veuillez noter que les annexes ne son\ disponibles pour I' instant que sur support 
papier. De telles notifications sont aussi disponible sur le site de la Collection des Traites des Nations 
Vntes it l'adresse http://untreaty.UIl.org. 
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cn vigucur a \'egard des Parties a la Convention qui l'ont accepte le quatre-vingt­
dixieme jour qui suit la date a laquelle les deux tiers d'enlTe elles ont depose leurs 
instruments d'acceptation de ]'amendement aupres du Depositaire. L 'amendement 
entre en vigtlcur it I'cgard de toute aulTe Partic le qualTe-vingt-dixicme jour qui suit la 
date it laquelle celte Panie a depose son instrument d'acceplalion de I'amendement. " 

On trouvcra ci-joi nt, en langues anglaise, fran~aise et russe le texle du projet d'amendements. 

A toutes fins uli les. un modele d 'instrument d'acceptation est aussi joint en annexe. 

L~ 10 mars 2004 

Attention : Services des Traites des Ministeres des Arfaires Etrangeres et organisations intemationales 
concemes. Les missions pennanentes aupres de I'Organisation des Nations Unies peuvent se procurer 
les notifications depositaires en tEcrivant par (oumer eleclTonique a I'adresse suivante : 
missions@un.int. Veui llez noter que les annexes ne sont disponib les pour J'instant que sur support 
papier. De telles notifications sont aussi disponible sur le site de la Collection des Traites des Nations 
Unics it l'adresse http://untreaty.un.org. 





C.N.150.2004.TREATlES-1 (Annex - Annexe) 

AMENDMENTS TO ARTICLES 25 AND 26 OFTHE 
CONVENTION ON THE PROTECTION AND USE OF 

TRANSBOUNDARY WATERC OURSES AND 
INTERNATIONAL LAKES 

GENEVA, 28 NOVEMBER 2003 
(Decision 111/ 1) 

AMENDEMENTS AUX ARTICLES 25 ET 26 DE LA 
CONVENTION SUR LA PROTECTION ET L'UTILlSATlON 

DES COURS D' EAU TRANSFRONTlERES ET DES LACS 
INTERNATlONAVX 

GENEVE, 28 NOVEMBRE 2003 
(Decision 111/ 1) 





Modele d' instrument d ' acceptation 
(lequel doit etre signe par le Chef de l'Etat, le Chef de Gouvemement 

ou le Ministre des Affaires etrangeres) 

CONSIDERANT QUE [titre d'amendement) a ete adopte a [lieu] le 
[date], 

DECLARONS PAR LES PRESENTES QUE le Gouvernement de 
(nom de rEtat] , ayant considere I'amendement susmentionne, l'accepte et 
s'cngage a en executer fidelemcnt toutes les clauses. 

EN FOr DE Q UO! nous avons sign" le present instrument 
d '.ccept.tion a [lieu] le [date]. 

[Signature] 



UNITED 
NATIONS 

Economic and Social 
Council 

ECONOM IC COMMISSION FOR EUROPE 

~!I EETI NG OF THE I'ARTI ES TO THE CONVENTION 

Dislr. 
GENERA L 

ECE/MP.WATli4 
121anuu1)1 2004 

O RIG INAL: ENG LISH 

ON THE PROTECTION AND USE OF TRANSBOUNDARY 
WATERCOURSES AND INTERNATIONAL LAKES 

Ai\'I ENDMEi\T TO A RTICLES 25 AND 26 OF THE CONVEl\"TION 

E 

I. On 28 Nuvember 2003. the Partics to tht: Convention on thl: Protection and Use of 
Transboundary WalerCOuTScS and [ntcmational Lakes amended articles 25 and 26 orllle 
Convention by decision [IV ], following a proposal by the Govern ment of Switzerland dated 
20 August 2003 (scc MP.W.<\T/200314). 

2. The decis ion. illCludlllg the text oflhe amendment. is annexed below. 

G L04-JOO; I 
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DECISION 11111 
Ai\IE~DMENT TO THE WATER CONVENTION 

The Meeting of the Parties, 

Express lIlg the firm belief that coopcration among ripa rian Stales on transbounda ry 
watercourses and intemational1 akes contributes 10 peace and sec urity and la sustainable 
wa ter management. and is to everyone' s benefit, 

Desiring to promote ri ver basi n cooperation throughout the world and to share its 
experience with other regions in the world, 

Wishing therefore to allow States situated outside the UNECE region to become 
Parti es to the Convent ion, as is already fo reseen undeT other UNECE envi ronmental 
conve ntions (i.e. the Convention 011 Access to rnfonnation. 
Pu blic Partic ipation in Deci sion-making and Access to Justice in Environmenta l Malfers and 
the Convention on Environmental Impact Assessment in a Transboundary Context) as we ll as 
under the Protocol on Civil Liabili ty and Co mpensation for Damage Caused by the 
Tra nsboundary Effects of Industrial Acc idents on Transboundary Walers. 

I . Adopts the following amendments to the Convention : 

(a) In article 25 , aller pa ragraph 2, insert a I1t.!W paragraph reading 

"3. Any other Stale, not referred 10 in par<lgr:lph 2, Ihat is a Mernber of the United 
Nations may accede to the Conve nti on upon appro va l by the Mee ting or the Parties. 
In ils instmmem ofacccss ion. such a State shall make a declaration stating that 
approval for its accession to the Conven ti on had been obtained from the Meeting of 
Ihe Parties and shal l spec ify Ihe date o n \\"hi •• :h approval was n::cc i\·cd . Any ~llch 
requ est for accession by Members of the United Nations shall not be considered for 
approval by the iv1ecting of the Parti es until this paragra ph has en te red into force fo r 
a ll the States and org31lllilllOllS that wcrc Part ies to the Convention on 28 November 
2003". 

and ren umber the remaining para~raphs aeco rd imdv; 

(b) In article 26. paragraph 3. a ft er "refcrred to in article 23" insert "or in 

paragraph 3 of article 25"": 

, Call s upon Parties to the Conn~ntion to deposit their instrmm.:nts of acceptance 
of the amendment rapidly: 
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3. Urges any State o r o rganizat ion that ratifies, accepts or approves the 
Conventi on 10 sim ultaneously ratify. accept or approve the above amendment ; 

4. Encourages States situated ou tside the UN ECE region, in pa rticular those 
borde ring it, to accede to the Convention and, to that end, to seek the approval of the Meet ing 
orthe Parties; 

5. Invites interested Uni ted Nations ,' .... ember States to take part in ils meetings as 
observers and to part ic ipate in the act iviti c~ under the Conve nti on"s programme of work; 

6. In ..... ites the Sta te~ bordering the UNEC E region that have not done so already 
to enter into tec hn ical coope ration and bi lateral or mu ltil ateral agreeme nts with the ripa rian 
UNECE States, in accordance with the provisions of Part [I of the Convention, without delay. 





NATIONS 
UNIES 

Conseil economique 
et social 

COMMISS ION ECONOMIQUE POUR L'EURO PE 

REUNION DES PARTIES A LA CONVENTlON SUR LA 
PROTECTION ET L'UTILlSATION DES COURS D'EAU 
TRANSFRONTl ERES ET DES LACS lNTERNA T10NAUX 

Distr. 
GENERALE 

ECEIMP.WATI14 
J 2 janvier 2004 

FRAN<;AIS 
Original: ANGLA IS 

AMENDF: \l ENT AUX A RTIC LES 25 ET 26 
DE LA CONVENTION 

E 

I. Le 28 novcmbrc 2003. les Parties a la Convention sur la protection et I'utilisat io n des COUfS 

d'eau trnnsrronlieres et des lacs intemationaux ont modi tie les articles 2S e126 de la Convention 
par la decision filiI. suiva nt line proposition du Gouvememen t sui sse datee du 20 aOlil 2003 
(voir MP.WATI2003/4) . 

2. Le texte de la dec iSIOn. y compris cc1ui dc !'amendcment. est reproduit ci-apres en annexe. 

GE.04-30052 (F) 1..+0104 140104 
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DECISION 111/ 1 

AMENDEMENT A LA CONVENTION SUR L ' EAU 

La Rellllioll des Parries. 

ExprilllQllt la femle conviction q ue la cooperation entre les Etats riverains des coms cl 'ea u 
transfrontieres et des laes intcmationaux contribue a la paix et ~lla securite ai ns! qu'a une gesti on 
durable de l 'eau, et qu'elle est dans l'intere l de chaclIll, 

Desirmll promou voi r la cooperat ion dans les bassins hydrographiques partoul 
dans le monde el partager son experi ence avec d'aul res re gions du monde , 

SQuhaiwlI( en consequence pennettre aux Etats qui n 'appartiennent pas it la region de 
la CEE de devenir Pmt ies a la Convention, comme cela est deja prevu dans d'au lres conve ntions 
de la CEE relatives a l'environnement (a savoir la Convention sur I 'acces a l'infonnation, 
la parti cipation du public au processus dec isionnel et l'acces it lajustice en matiere 
d'cnvironnement. et la Convention sur J'evaluati on de I' impact sur I'cnvironnemc nt dans un 
contex te transfrontiere) ainsi que dans le Protocolc sur la responsabil ite c ivi le et l'inde mni sation 
en cas de dommages causes par les erfets transfrontieres d 'acciden ts industricls sur les eall x 
transfronticres, 

I. Adopre les alllendcl1lents a la Convention sui vants: 

a) A I'article 25, apres le paragraphe 2, insere r un nouveau parah'Tapnc /ihe/li: 
cOli/me SI/if : 

({3. Tout autre Etat non vis{= au paragraphe 2, qui est Membre de l"Organisation 
des Nations Unies, peut adherer El la Convention avec I 'accord de la Reuni on des Parti es. 
Dans son inslmment d 'adhesion. Icdi t J~ tat indiqu e avoir obtenu l'accord de la Reunion 
des Parties pour adhcrer a la Convention. el precise la date a laquclle il a re<;u notification 
de cet accord. La Reunion des Panics n'exa minera allcune demande emanant de 
Membres de ['Organi sation des Nations Unies qui sol1 icitent son accord pour adherer 
a la Convention avanl que le pn':scnl paragraphc ne soi t e ntre en \" igllcLlr ill 'egard de 
tous Ics Eta ts et de toutes les organisations qu i etaient Parties it la Conventio n 
au 28 novembre 2003.1, 

et r elll lllleroter ell cOI/seq ll ellce les pal"(lgraphes s lIilWllS ; 

b) All paragraphe 3 de l" at1ic le 26. aprcs (;\'ise a l" article 2h inserer 
((Oll all paragraphe 3 dc I'a rti cle 25,,~ 

2. {m'i t L' les Parties it la Convention <"1 de pose r rapidementl eurs instnllnents 
J'acce pt3tion de l" amendcmel1t: 
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3. Dell/mule i llSta llJlI1ellt a tOllt Eta! Oll organ isatio n qui rulifierait, acceptcrail 
Oll approuverait [a Convention de ratifier, accepter au approuver simultaneme nt I 'amendemenl 
stl smenlionne ; 

4. Encourage les Etats qui n 'apparticnncnt pas it la region de la CEE, en particu lie r 
res Etats limilrophes de la region, a adherer a la Conventio n et, a eet erfet, a sollici ter [' accord 
de la Reu nion des Part ies; 

5. In vite les Eta ts Membrcs de ['Organi sation des Nations Unies interesses a prendre 
part a ses reunions e n qualite d'observatcurs et il participe r nux activites entreprises dans le cadre 
d u programm e de tra vai l exec ute au titre de la Convention ; 

6. Invite les Etats limitrophes dc la region de la CEE qui ne ['ont pas encore fai t 
it conclure dans les meilleurs Mlais des accords de cooperation technique et des accords 
bilateraux Oll multilateraux avec les E tats ri verains membres de la CEE. confonnement aux 
dispositions de la part ie 11 de la Convention. 





• 

oprAHH3AlJ,1UI 
OlibE,lU1HEHHbIX HAUHM 

3KOHOMWIECKHM 

11 COL.\I1AJlbHbIM COBET 

EBPOflEil CKAJI 3KOHOMI14 ECKASI KOMllCCHll 

COBEll{AHfI E CTOPOH KOHBEHI..{l1H n o OXPAHE 

H HCflOJIh308 AHI1I0 TPAHcrPAHH'rHJ,IX 

BOI\OTOKOB H MElKl\YHAPOI\H blX OJEP 

Distr. 
GENERAL 

ECEiMP.WATII4 
12 January 2004 

RUSSIAN 
Ori gi nal: ENG LISH 

rronPABKA K CTAThSlM 25 H 26 KOHBEHUJfH 

I. 28 Ho~6 pSl 2003 rOJ~a CTOPOHbl K O HBCIIU LHI no oxpaHc LI l1cn0.'1b30BamilO 

TpaBcrpa~1I1tmbl X BOllOTOKOB U MC;.Knyu apoDJl blx 03CP no npell,JIO)KC IHHO n paBHTc.'lbCTBtl 

W acl1uapml OT 20 aBrYCTa 2003 rO.:la ImeCJH1 no npaRI.;)! B CTaTb ll 25 ft 26 KOHBCIHlIlft ll )'TC\! 

npilllSmtH pew elHul 11 11 I (e,\1. MP.WAT/2003/4). 

E 

2. 3 TO pC Ul Cmte, BKJTlO'IiUI Tl' KCT n o n paRK!!. COI\Cpno r rcl'l B npIIBO~'1 Jt ,\10M IHDKe npllllQ)KeIlIfLI . 

GF..04·30053 (R) 190104 190 104 
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n JlIIJlOn;:CIIIIC 

PEWEHHE 11111 

nOIlPAOKA K KOHBEHlll1H no OXPAI1E H HCnOJlb3011AHHI0 
TPAHcrPAHH4HblX BOI\OTOKOB H MDKI\YHAPOI\HblX 03EP 

ConeutatlHe CropOH, 

BblpaJl(aSl TBcpnylo )'1li!peHHOCTb B TO~I . 'ITO CQTpy.ctIHt'-reCTBO ~l e ).f(.!l.Y r OCY.IlapcTR::tl\.l lt . 

flpHJTeralOUlI t M l1 K TpallcrpaH H' lHblM 1l0110TOKUM 11 Me}f(D.YHapO) lHbIM OJepaM . cnoco6cTByeT 

MHpy It Ge30naCHOCHI H YCTOHLUIBOMY y npall!lclHllO BOiUl hL\UI pecypca~m It CJly;.tOIT Bceo611leM Y 

Gmr)" 

iKCJlaH cnoco6cnwl:l(lTh COTPYll.H11'leCTIlY I! pU\IKaX pC' tll!>IX 6acceiiHoR BD Ilcer.l ,\mpe It 

ll.eJHlTbC.II o m .. ITOM C lI.pyfHMll perHOllJMII \U!pa. 

JKC1l3}1 nO,)TOMY npe~lOCTaBtlTb 803 ,\\ 0I1H IOCTb r OCYllapCTB<lM, pacrrOllOlKeHHbJM l a 

npe.ueIlaM II perHOH3 E3K 001-1. CTaHQBHTbCH CTopOHa.\1H KOHBCHUIlIt , 'ITO YIKe 

npeltyc,\IOTpeHO B n.PYnlX npl1pOLlOOXpaHHblX KOIlBe llUlHIX E3K OOH (HanpHMCp, B KOIlBCIlUllIt 

o 1l,0cTyne 1\ ItHQlo pMaWH!. Y'laCTlm OomCCTBCHHOl:Tlt B npOl~ecce nplHHITl1.I1 pememlll 11 

1l,0cTyne K npaBOCY1l.lilQ no BOllpOC3M. Kac aIOUU1MI;}I o Kpy:..t"JIQli.\eii I;pC1l.bl , 11 KOIIBeHllIHI 06 

OUeHKC Bmn.e ilcTBIHI ~Ia OKPY;+\aIOUlYIO c peny B Tpa~lcrpallll 'lHml KOIITCKCTC). a TaKlI<e B 

COOTBeTCTBHll C npOTO KOJIOM 0 I pan.:1l.aHCKoil OTBCTCTBCHHOCTII 11 KOMIlCHcall tul 3a y lllep6. 

nplt'HtllCllllhl1l Tp<lHc rp<lHII'IH bl.\1 B03:lelk:TlH1C~ 1 npO\lhIWJ1CWlbl.\ <lBap llH Ha TpallCrpaUl1'lHblC 

BO~'lbl. 

I. npltlllt\WeT cnc~1ylOlUHe llonpaRK l1 " KOIlBl;! lIlllH!. 

a) B CTaTbe 25 n OC,Te nyllKTa 2 :lOOaB IIT b HOBhlil nyllKT Clle _'lVIOlllero CO/l,cplI<mUlll: 

"3. Jh oooc .Jp> roe rOCY.1UpCT BO. He ynomulyToc B nyllKlc 2. KOTOPOC 51BJI1ICTCfI 4Jle HO\\ 

OpraHll3aUltll O ObCJ. llIICH Hbl.\ Hnultil. ,\IOn.:eT npllCOeI !lIIHlThCII K Kom~e lllllll l C CQr.TaCII II 

COBClll3 111B1 CTOpOH . B CBOC M JOKY MCHTC 0 npllco clUlHt:Hlllt TaKOC rOCY1l.apCT BO .::leJlaeT 

1all B.Te mrc C Y KaJaHIIC .\1 TOro. 'ITa corn3C IIC Ba era "PIICOC,1lilleIIllC K KOIIBCHUIHI 61.1.'10 

n O.'l >'ICHO 01' COllClllalll l}l C TOpml. 11 YKa1blRncT ~Jary 1I 0.1),'-ICIIIUI cornaelBI. J11Q6a51 TnKrHI 

npOCboa 0 nplicoe.J11Hc Hl1I1 co eTopcHbl '1JIeHOB Opra~Hnmll lll OObCtl llllCIH l blX Ilallllil lie 

p ace \1aTPIl SilCTCII Ha 11pe.1'1eT nOll ) ' !CH 111I COrmJr.:I1 1I C OBClll<lIIlIC \1 C TOPOIl ,],0 Tex nap. 

n ot-;a ) TOT n~H"'T He Bcryrun 8 CII.!1 > ,1Jll1 Bl:t::X rm:y.lap":TB 11 o prmlll1allllii. }lSJI >l8UIII\C>I 

CTQPOHa~1I1 KOHSeIlUlII! no CQCTOstH I1IO lIa 28 !IO}lOPII 2003 ro;ta" . 
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U COOT8eTCTBVIOUUt M 06pa:1O:\\ U3MCUltTb HVMepayulO OCTa.'''' II,I .'.; 0\ IlnOB; 

b) R n)'HKTe 3 CTaTbl! 26 nocnc "ynO\HlllyTbI,"': R craTbe 23" !t06aBllTb "UllII B nyw..'TC 3 

CTilTbl1 25"; 

2. nmnblBaCT CropoBbl KOHBCHlllIL 1 KaK MO/IOIO c"opec CitaTh 1r:J xpa ll CHflC CBOIt 

LlOKYMl! ltTbl 0 npllllHHI', nonpaBlul: 

J. tIaC-lOnCJlblW npl13blsaCT JIIo6oc rocynapCTlW IUI II opnunnaWHo. KOTOPoe 

panHIJIIUllpYCT. npHmlMaCT 111111 yTHcplKilnCT KOlIscmllllo, O..J.II0 BPCMCHlIO paTlHtHll(UpOBaTb, 

npll~IHrb Hi ll! ynlt!l'll llTb RhllUcynoM HH y rylO nonpaBKy: 

4. nplt3b1.Baer r ocynapCTBa. paCnOJIOIKCHllblC la npe~'1eJlaf,Ul pentO'1a E3K 001-1. B 

liUCTltOCTI\ rpUI1II4aWilC C HIIM . npltCOemnH1TbCII K KOIIBC IHIIIII It C 3TOH UClIblO 11mpOClfn. 

o.a06pCl lltc COBcwall ltH CropoII; 

5. npClIJlaraCr 3a lt llTepeCOBaIlHbl~l roc),.lapOBa\l - ' IJlCltaM OpramnaUlIll 

06bc.!lltllcIIHbJX HaUIIH npflHllMaTb )" lacnlC IS cro COllcma mlHX B Ka..,CCTnc Ha6mon<lTeJlCH 11 

Y'IaCTBoaaTb 8 LlC~lTeJlbIlOCTlI B paMKax nporpaMMbl pa60Tbl KOIIBCHUllII: 

6. npCl lJlaraCT rOCY.l.apcTBaM. rpatnl'laUUlM C penlOHOM E,)K 001-1. KOTopble ew.e He 

OC),l1lCCTBJl HIOT TeX ~IH'leClwe COTPY!HIII'leCTBO 11 IIC 381\11 10'1111111 .!1SYCTOPOH I-II1 C 11 1111 

,\UlorOCTopOHlHlC COfJla UICHlul C npllo pCiKllbl ,\l 11 rOCYl l<'PC 1'6aMll - 'lllCltaMI! E3K OOH. Cllena I b 

)TO 6C3 JanepiKKII B COOTBCTCTBIHI C nOJlmKCmIH~111 '!acnl II KOIISCIIUI1II. 
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